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1. La libertad de prestación de servicios 
comprende la libertad de los destinata­
rios de los servicios para desplazarse a 

otro Estado miembro con el fin de 
hacer uso del servicio sin ser obstaculi­
zados por restricciones, ni siquiera en 
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materia de pagos. Los turistas, los be­
neficiarios de cuidados médicos, y quie­
nes efectúan viajes de estudios o de 
negocios, deben ser considerados como 
destinatarios de servicios. 

2. El sistema general del Tratado revela, y 
una comparación entre los artículos 67 
y 106 lo confirma, que los pagos co­
rrientes contemplados por el artículo 
106 son transferencias de divisas que 
constituyen una contraprestación en el 
marco de una transacción subyacente, 
en tanto que los movimientos de capita­
les contemplados por el artículo 67 son 
operaciones financieras que tienen por 
objeto sustancial la colocación o la 
inversión de la cantidad de que se trata, 
y no la remuneración de una prestación. 
Por dicha razón, los movimientos de 
capitales pueden constituir, ellos mis­
mos, la causa de pagos corrientes, 
como está implícito en el apartado 2 
del artículo 67 y el apartado 1 del 
artículo 106. 

La transferencia material de billetes de 
Banco no puede ser calificada, por tan­
to, como movimiento de capital, cuando 
la transferencia de que se trata corres­
ponde a una obligación de pago deriva­
da de una transacción en el campo de 
los intercambios de mercancías o de 
servicios. 

3. El artículo 106 obliga a los Estados 
miembros a autorizar los pagos contem­
plados por dicha disposición en la mo­
neda del Estado miembro en el que 
reside el acreedor o el beneficiario. Los 
pagos efectuados en la moneda de un 

tercer país no entran por tanto en lo 
previsto por esta disposición. 

4. El artículo 106 del Tratado debe ser 
interpretado en el sentido de que: 

- Las transferencias con fines de turis­
mo, de viajes de negocios o de estu­
dios y de cuidados médicos, constitu­
yen pagos y no movimientos de capi­
tales, ello incluso cuando se efectúan 
mediante la transferencia material de 
billetes de Banco. 

-Las restricciones a dichos pagos 
están suprimidas desde el final del 
período transitorio. 

- Los Estados miembros conservan la 
facultad de controlar si las transfe­
rencias de divisas que supuestamen­
te corresponden a pagos liberaliza­
dos se utilizan en realidad para efec­
tuar movimientos de capitales no 
autorizados. 

- El efecto de dichos controles no pue­
den consistir en limitar los pagos y 
transferencias correspondientes a las 
prestaciones de servicios a una deter­
minada cantidad por transacción o 
por período de tiempo, ni en hacer 
ilusorias las libertades reconocidas 
por el Tratado, ni de someter su ejer­
cicio a la discrecionalidad de la Ad­
ministración. 

- Esos controles pueden llevar consigo 
la fijación de límites globales, por 
debajo de los cuales no se realiza 
ningún control, en tanto que, respecto 
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a los gastos superiores a dichos lími­
tes, debe justificarse que realmente se 
han destinado a los intercambios de 
servicios, a condición no obstante de 

que el límite global no sea fijado en 
tal cuantía que pueda afectar a la 
corriente normal de intercambios de 
servicios. 
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